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Hereby, MOB, declares that item MO2137 is in Compliance with the 

essential requirements and other relevant conditions of Directive 

2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com.    

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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EN 

Rechargeable torch  
 

Instructions: 

1. Operated by 1 x 3.7V, 500mAh Lithium rechargeable battery 

(included, non-replaceable). 
2. Plug into USB power source to recharge the battery. 

3. Light mode by pressing the button: White light > Dimmer white 

light > White light flashes > OFF. 

Warning: Do not stare into beam or do not point the LED beam 

directly into the eyes. This could be harmful to the eyes! 
 

DE 

Wiederaufladbare Taschenlampe 

 
Anleitung 

1. Betrieben mit 1 x 3,7 V, 500 mAh Lithium-Akku (im Lieferumfang 

enthalten, nicht austauschbar). 

2. Zum Aufladen des Akkus bitte an eine USB-Stromquelle 

anschließen. 
3. Lichtmodus durch Drücken der Taste: Weißes Licht > Weißes 

Licht dimmen > weiße Lichter blinken  > OFF 

Warnung: Blicken Sie nicht in den Lichtstrahl und richten Sie den 

LED-Lichtstrahl nicht direkt in die Augen. Dies könnte schädlich für 
die Augen sein! 

 

FR 

Lampe torche rechargeable  

 
Instructions : 

1. Fonctionne avec 1 pile rechargeable au lithium de 3,7 V, 

500 mAh (incluse, non remplaçable). 

2. Brancher à la source USB pour recharger la batterie. 
3. Modes d’éclairage en appuyant sur le bouton: Lumière blanche 

> Lumière blanche tamisée > Flash blanc > OFF 

Attention: Ne pas regarder le faisceau et ne pas pointer le 

faisceau LED directement dans les yeux. Cela pourrait être nocif 



pour les yeux ! 
 

ES 

Linterna recargable 
 

Instrucciones 

1. Funciona con 1 batería de litio recargable de 3,7 V y 500 mAh 

(incluida, no reemplazable). 
2. Para recargar la batería, enchúfela a una fuente de 

alimentación USB. 

3. Seleccione el modo luz pulsando el botón: Luz blanca > Luz 

blanca más tenue > Luz blanca parpadeantes > APAGADO 

Atención: No mire directamente al haz de luz LED ni lo apunte 
directamente a los ojos. Puede ser perjudicial para la vista. 

 

IT 

Torcia Ricaricabile  
 

Istruzioni 

1. Funziona con 1 batteria ricaricabile al litio da 3,7 V, 500 mAh 

(inclusa, non sostituibile). 

2. Collegare alla fonte di alimentazione USB per ricaricare la 
batteria. 

3. Modalità luce premendo il pulsante: Luce bianca > Luce bianca 

più fioca > Luce bianca lampeggiano  > OFF 

Attenzione: non fissare il raggio o non puntare il raggio LED 
direttamente negli occhi, potrebbe nuocere alla vista! 

 

NL 

Oplaadbare zaklamp 

 
Instructies 

1. Werkt op 1 x 3,7V, 500mAh Lithium oplaadbare batterij 

(inbegrepen, niet vervangbaar). 

2. Plug in USB-stroombron om de batterij op te laden. 
3. Lichtmodus door op de knop te drukken: Wit licht > Dimmer wit 

licht > Wit licht knippert > UIT 

Waarschuwing: Staar niet in straal of richt de LED straal niet 

rechtstreeks in de ogen. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen! 



PL 

Latarka z możliwością ładowania 

 

instrukcja 
1. Zasilana 1 akumulatorem litowym 3,7 V, 500 mAh (w zestawie, 

niewymienialny). 

2. Podłącz do źródła zasilania USB, aby naładować baterię. 

3. oświetlenia po naciśnięciu przycisku: Białe światło > 
Przyciemnione białe światło > Miga białe światło > WYŁ 

Ostrzeżenie: Nie patrz w wiązkę ani nie kieruj wiązki LED 

bezpośrednio w oczy. Może to być szkodliwe dla oczu! 

 

 


